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Es gibt 2 verschiedene Gewinde! Bitte ausprobieren, welcher Flaschenhalter zu deiner 0,5 Liter PET Flasche passt.  
There are 2 different threads! Please try out which bottle holder fits your 0.5 liter PET bottle.
Il y a 2 filetages différents ! Essaie pour savoir quel support de bouteille convient pour ta bouteille PET de 0,5 litre. 
Er zijn 2 verschillende soorten schroefdraad. Gewoon uitproberen welke flessenhouder het beste bij jou fles PET van 0,5 liter past.  
¡Hay 2 roscas diferentes! Pruebe cuál portabotellas es el adecuado para su botella PET de 0,5 litros. 
Há 2 roscas diferentes! Por favor, experimente qual suporte de frascos se adapta ao seu frasco PET de 0,5 litros. 
Ci sono due filetti diversi! Si prega di verificare quale portabottiglie è adatto alla vostra PET bottiglia PET da 0,5 litri. 
Существуют две разные резьбы! Проверь, какой флягодержатель подходит к твоей поллитровой ПЭТ фляге. 
有 2 种不同螺纹！请尝试哪种瓶架适用您的 0.5 升PET瓶子。

PET Flaschenhalter 
1881 rot

PET Flaschenhalter 
26/22 schwarz

0,5L PET Flaschen nicht enthalten 
0.5L PET bottles not included
0,5L bouteilles PET non incluses 
0,5L PET-flessen niet inbegrepen 
0,5L Botellas PET no incluidas 
0,5L garrafas PET não incluídas 
0,5L Bottiglie in PET non incluse
0,5L ПЭТ-бутылки в комплект 
не входят 
不包括0.5L PET瓶
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Hinweise zum Umweltschutz / Instructions for Environmental Protection / Remarques de protection de l‘environnement / Bescherming van het milieu 
/ Notas con respecto a la protección del medio ambiente / Instruções para a proteção do meio ambiente / Indicazioni sulla tutela ambientale /  
Указания по охране окружающей среды / I有关环保的提示 :

www.fischertechnik.de/environment

Sicherheitshinweise  Veiligheidsrichtlijnen   Informazioni per la sicurezza
Safety Information  Indicaciones de seguridad  Óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

Consignes de sécurité  Observações sobre segurança 安全指南

�� Achtung! Verletzungsgefahr an Bauteilen mit funktionsbedingten scharfen Kanten und Spitzen!

�� Caution! Be careful not to hurt yourself on components with sharp or  pointed edges! 

�� Attention! Risque de blessure sur les élements comportant des arêtes et o pointes vives 
 indispensables au bon fonctionnement! 

�� Let op! U kunt zich bezeren aan bouwstenen met sherpe randen of punten! 

�� Atención! ¡cuidado, no te hagas daño con los componentes con bordes afilados o puntiagudos!

�� Atenção! Perigo de ferimentos em peças componentes com cantos vivos e pontas obrigatórios 
 para o funcionamento ! 
�� Attenzione! Pericolo di lesioni dovute a componenti con spigoli vivi e punte per 
 motivi funzionali!

�� Будьте осторожны! Об острые края деталей и и наконечники 
 можно порезаться!

�� 注意 ! 
 因功能需要而带有锋利的棱边和尖角的部件可能会带来受伤危险！

�� Alle Einzelteile, insbesondere bewegliche Teile sind falls notwendig zu warten und zu reinigen.  
�� All components, especially moving parts, should be maintained and cleaned as necessary. 
�� Toutes les pièces détachées et en particulier les pièces mobiles, sont, si nécessaire, à entretenir 
 et à nettoyer.
�� Alle onderdelen, vooral de bewegende delen, kunnen, indien noodzakelijk, onderhouden en 
 gereinigd worden. 
�� Es necesario limpiar y mantener en buen estado todas las diferentes piezas - 
 especialmente las piezas móviles.

�� Caso necessário, todas as peças individuais, especialmente peças móveis, tem que ser 
 submetidas à manutenção e ser limpadas. 
�� Se necessario, tutti i singoli componenti, soprattutto le parti mobili, si devono eventualmente 
 sottoporre a manutenzione e pulizia.
�� Все детали, особенно подвижные, требуют ухода и чистки.
��    必要时应保养和清洁所有零件，尤指运动部件。

�� Werde Mitglied im kostenlosen fischertechnik Fan Club und nutze die Vorteile. 
 Melde dich hierzu einfach unter www.fischertechnik.de/FanClub an.

�� Become a member of the free fischertechnik fan club and take advantage of the benefits. 
 Simply register at www.fischertechnik.de/FanClub

�� Deviens membre du Fan club fischertechnik gratuit et profite de nombreux avantages. 
 Il suffit de t’inscrire sur www.fischertechnik.de/FanClub.  

�� Word lid van de gratis fischertechnik Fan Club en maak gebruik van de voordelen. 
 Meldt u hiervoor aan op www.fischertechnik.de/FanClub.

�� Hazte miembro del club de aficionados gratuito de fischertechnik y disfruta de todas las 
 ventajas. Regístrate en www.fischertechnik.de/FanClub. 

�� Torne-se um membro do fã-clube gratuito da Fischertechnike aproveite-a. 
 Basta registrar-se em www.fischertechnik.de/FanClub.  
�� Diventa membro del fan club gratuito di fischertechnik e sfrutta tutti i vantaggi. 
 Basta registrarsi a www.fischertechnik.de/FanClub.  
��    Стань членом бесплатного фан-клуба fi schertechnik и пользуйся 
 преимуществами. Для этого просто зарегистрируйся по адресу 

www.fischertechnik.de/FanClub.
�� x免费加入慧鱼粉丝俱乐部 (fi schertechnik Fan Club) 会员，即刻享受会员福
 利。只需前往 www.fischertechnik.de/FanClub 完成注册即可。
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Montagetipps Seite 3 / Tips for assembly Page 3 / Tuyaux pour le montage 
page 3 / Montagetips zie bladzijde 3 / Consejos para el montaje, ver la 
página 3 / ”Dicas” para montagem - Página 3 / Consigli per il montaggio, 
pagina 3 / Советы по сборке, страница 3 / 装配建议第3页
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